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KERROCK.
Whatever your idea. We deliver.

Was auch immer Ihre Idee ist. Wir liefern.

Quelle que soit votre idée. Nous la réalisons.



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

Kerrock business flexibility

Kerrock flexible Anpassung an 
Kundenwünsche

Kerrock flexibilité

Kerrock consulting

Kerrock Beratung

Kerrock consultation

Kerrock technical support

Kerrock technischer Support

Kerrock support technique

Kerrock training

Kerrock Ausbildung

Kerrock formation

Kerrock, made in Europe

Kerrock, made in Europe

Kerrock, fabriqué en Europe
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Kerrock manufacturing – 
The NEW dimension of flexibility.
Kerrock Produktion - Eine NEUE Dimension der Flexibilität.

Fabrication Kerrock - NOUVELLES dimensions de la flexibilité.

Tell us your requirements; we adapt: / Unser Produktionsprozess 

kann auf Ihre Bedürfnisse wie folgt zugeschnitten werden: / Lors du 

processus de fabrication, nous pouvons nous adapter à vos besoins :  

•	 Kerrock sheets - width: 500 – 1350mm / Kerrock-Platten - Breite: 500 – 1350 

mm / largeur des panneaux Kerrock : 500 – 1350 mm

•	 Kerrock sheets - thickness: 3 – 27mm / Kerrock-Platten - Dicke: 3 – 27 mm / 

épaisseur des panneaux Kerrock : 3 – 27 mm

•	 any RAL or other colour developed within a short time (two-week period)  

/ jede RAL- oder andere Farbe kann in sehr kurzer Zeit (zwei Wochen) 

entwickelt werden / nous développons des couleurs à votre image

•	 colour hues can even be developed for a small volume of sheets / Farbtöne 

werden auch für die kleinsten Mengen entwickelt / nous développons la 

couleur pour un petit nombre de panneaux

•	 production of antibacterial Kerrock / Produktion von antibakteriellem 

Kerrock / fabrication du Kerrock antibactérien 

•	 production of UV-resistant Kerrock for exterior use / Produktion von UV-

stabilem Kerrock für Außenoberflächen / fabrication du Kerrock résistant 

aux rayons UV conçu pour les applications extérieures

Whatever your idea. WE DELIVER.

KERROCK.

Kerrock characteristics:
Kerrock - Eigenschaften:

Propriétés de Kerrock :

•	 non-porous / porenfrei / non poreux

•	 resistant to mechanical impact / mechanisch 

beständig / résistant aux chocs

•	 resistant to chemicals / chemisch beständig / 

résistant aux produits chimiques

•	 resistant to heat / hitzebeständig / résistant à 

la chaleur

•	 pleasant to the touch / angenehme, warme 

Haptik / agréable au toucher

EASE OF CARE
PFLEGELEICHTIGKEIT / NETTOYAGE FACILE
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•	 simple to clean and maintain / einfach zu reinigen 

und unterhalten / nettoyage et entretien faciles

•	 ordinary agents / gewöhnliche Reinigungsmittel / 

produits de nettoyage conventionnels

•	 fine abrasives / feine Schleifmittel / produits abrasifs 

fins

•	 grinding and polishing / Schleifen und Polieren / 

ponçage et polissage

Kerrock is also used for the 
following applications:
Kerrock wird auch in den folgenden 

Bereichen verwendet:

Nous rencontrons également Kerrock dans 

les : 

•	 kitchen / Küche / cuisines

•	 bathroom / Bad / salles de bains 

•	 hotel, restaurant / Hotel, Restaurant / hôtels et 

restaurants 

•	 laboratory and hospital / Labor und Krankenhaus / 

laboratoires et hôpitaux 

•	 office / Büro / établissements commerciaux 

•	 school, kindergarten / Schule, Kindergarten / écoles 

et jardins d’enfants 

•	 boat, motorhome... / Boot, Wohnmobil... / navires et 

véhicules de loisirs…

9 2  K E R R O C K S  S TA N DA R D FA R B E N  E R H Ä LT L I C H

U N  G A M M E  D E  9 2  C O U L E U R S  K E R R O C K  S TA N DA R D S
standard Kerrock 

colour hues 
available

92
There are 

Whatever your idea. WE DELIVER.

Was auch immer Ihre Idee ist. Wir liefern.  
Quelle que soit votre idée. Nous la réalisons. 

KERROCK.

Let us rock  
your world.

EASE OF CARE
PFLEGELEICHTIGKEIT / NETTOYAGE FACILE



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

STAND OUT
FALLEN SIE AUF  / IMPOSEZ-VOUS
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STAND OUT
FALLEN SIE AUF  / IMPOSEZ-VOUS

Infinite power 

of imagination.

L’infini pouvoir de l’imagination.
Unendliche Kraft der Phantasie.



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

Kolpa’s company tradition dates back to 1978. Mainly thanks to its 

experience, continuous improvement and innovative approaches, 

the company has built a strong global reputation to date. Kolpa 

is focused on addressing customers’ challenges by producing top 

quality products. Products that inspire by their aesthetics and 

technological features.

Continuously focused on your requirements, Kolpa has created a 

field of confidence in the product, the partnership and the long-

term success.

DO NOT WORRY.   
WE ARE HERE TO RESPOND TO 

ALL YOUR CHALLENGES.

KERROCK FLEXIBILITY
KERROCK FLEXIBLE ANPASSUNG 
AN KUNDENWüNSCHE
KERROCK FLEXIBILITE

KERROCK TECHNICAL SUPPORT
KERROCK TECHNISCHER SUPPORT
KERROCK SUPPORT TECHNIQUE
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KERROCK PLUS 
(COMPOSITION 
ANTIBACTERIENNE 
DE KERROCK)

KERROCK PLUS 
(KERROCK MIT 
ANTIBAKTERIELLER 
ZUSAMMENSETZUNG)

KERROCK CONSULTING
KERROCK BERATUNG
KERROCK CONSULTATION

KERROCK TRAINING
KERROCK AUSBILDUNG
KERROCK FORMATION
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Die Geschichte der Firma Kolpa beginnt 1978. Dank der Erfahrung, 

kontinuierlicher Verbesserung und innovativen Ansätzen hat das 

Unternehmen bis heute einen guten Ruf erarbeitet. Durch die 

Herstellung qualitativ hochwertiger Produkte ist Kolpa ganz klar auf die 

Herausforderungen der Kunden konzentriert. Produkte, die durch ihre 

Ästhetik und zahlreiche technische Eigenschaften begeistern.

Kontinuierlich auf Ihre Anforderungen ausgerichtet hat Kolpa ein Feld von 

Vertrauen in das Produkt, die Partnerschaft und den langfristigen Erfolg 

erstellt.

KEINE SORGEN.   
FÜR ALLE IHRE HERAUSFORDERUNGEN 
HABEN WIR DIE RICHTIGE ANTWORT.

La tradition de la société Kolpa remonte à 1978. La société a bâti sa 

renommée à l’échelle mondiale. Elle est fondée principalement sur le savoir-

faire, la recherche d’ amélioration  et une approche novatrice.

Kolpa concentre ses efforts sur la façon de répondre aux défis de ses 

clients tout en fabriquant des produits de qualité supérieure. Ses produits 

enthousiasment par leurs propriétés esthétiques et techniques.

En se concentrant sur vos besoins, Kolpa d.d. crée un espace de confiance 

en nos produits, de partenariat et de réussite durable. 

SANS SOUCIS.   
NOUS AVONS UNE REPONSE A VOS DEFIS.

Let us rock  
your world.

KERROCK, MADE IN EUROPE

KERROCK, MADE IN EUROPE

KERROCK, FABRIQUE EN EUROPE



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

KERROCK  PRODUCTION –  

NEW DIMENSION 
OF FLEXIBILITY
TELL US YOUR REQUIREMENTS; WE ADAPT:

•	Kerrock sheets; width: 500 – 1350mm

•	Kerrock sheets; thickness: 3 – 27mm

•	any RAL or other colour can be developed within a 

short time (two-week period) 

•	colour hues can even be developed for small 

quantities

•	own adhesives manufacturing and tinting

•	own production of antibacterial Kerrock

•	own production of UV-resistant Kerrock for exterior 

use

Whatever your idea.
We deliver. Kerrock.

Was auch immer Ihre Idee ist. Wir liefern. Kerrock. 

Quelle que soit votre idée. Nous la réalisons. Kerrock.
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Kerrock Produktion –  
eine NEUE Dimension 
der Flexibilität
UNSER PRODUKTIONSPROZESS KANN AUF IHRE 
BEDÜRFNISSE WIE FOLGT ZUGESCHNITTEN WERDEN:

•	Kerrock-Plattenbreite von 500 bis 1350 mm

•	Kerrock-Plattendicke von 3 bis 27 mm

•	Jede RAL- oder andere Farbe kann in sehr kurzer Zeit (zwei Wochen) 

entwickelt werden

•	Farbtöne werden auch für die kleinsten Mengen entwickelt

•	eigene Produktion und Abtönen von Klebstoffen

•	Produktion von antibakteriellem Kerrock

•	Produktion von UV-stabilem Kerrock für Außenoberflächen

Fabrication Kerrock – 
NOUVELLES dimension
de la flexibilite

LORS DU PROCESSUS DE FABRICATION, NOUS POUVONS 
NOUS ADAPTER A VOS BESOINS :

•	 largeur des panneaux Kerrock : 500 – 1350 mm

•	épaisseur des panneaux Kerrock : 3 – 27 mm

•	nous développons la couleur à votre image

•	nous développons également des couleurs à votre image

•	fabrication des adhésifs

•	fabrication du Kerrock antibactérien

•	fabrication du Kerrock résistant aux rayons UV conçu pour les 

applications extérieures



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

www.kerrock.eu

Some see it as the material of the future; 
others call it simply - revolution.

Einige sehen es als das Material der Zukunft. Andere nennen es einfach - Revolution.
Certains l’appellent le matériau de l’avenir, c’est tout simplement - une révolution.
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INFINITY.  
POWER. IMAGINATION.
Compatibility of aluminium hydroxide and a polymer binder based on acrylic. 

Composite, smooth, non-porous and homogeneous.

Creator of aesthetics and functionality. Making great impression by any building 

in or out.

Its time has arrived. Time for infinite power of imagination.

  

UNDENDLICHKEIT. KRAFT. PHANTASIE.

Verbundwerkstoff aus Aluminiumhydroxid und einem Acryl. Glatt, nicht-porös und 

homogen.

So vereinen Sie Ästhetik und Funktionalität und schaffen einen guten Eindruck für 

jedes Gebäude und jeden Raum.

Die Zeit ist angekommen. Unendliche Kraft der Phantasie.

L’INFINI POUVOIR DE L’ IMAGINATION.

Conjugaison parfaite de l’hydroxyde d’aluminium et d’un polymère acrylique. 

Composite, lisse, non poreux et homogène. 

Le créateur de l’esthétique et du  fonctionnel. Valorise les bâtiments et leurs 

aménagements.

Aujourd’hui, son ére commence. L’ére de l’infini pouvoir de l’imagination.



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.
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Enjoy every moment; love each of your days. Life in colours of nature throughout 

the blurred boundaries between the indoor and the outdoor. Staying in the 

intersection between playfulness with sensuality and eternal beauty. 

Power of Stone and Warmth of Sun. Get to know it; feel its toughness and its 

pleasant touch.
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92
STANDARD KERROCK COLOUR 

HUES AVAILABLE / KERROCK 

STANDARDFARBEN ERHÄLTLICH 

/ COULEURS KERROCK 

STANDARDS

Genießen Sie jeden Augenblick, lieben Sie jeden Ihrer Tage. 

Schnittstelle zwischen spielerischer Sinnlichkeit und ewiger 

Schönheit.

Härte des Steins und Wärme der Sonne. Trotz robuster 

Oberfläche verfügt Kerrock über eine angenehm warme Haptik.

Profitez de chaque instant, aimez chaque jour. Vivez au couleurs 

de la nature, traversez  la frontière floue de l’extérieur et de 

l’intérieur. Restez à l’intersection entre le ludique, la sensualité et  

la beauté éternelle.

La force de la pierre et la chaleur du soleil. Faites connaissance, 

tentez l’expérience de sa force et le plaisir de son toucher.



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

KERROCK GETS INTRODUCED.

WITH EXPERIENCE.

PLEASURE OF THE TOUCH

Look of stone, pleasant and warm to the touch. Attractive and inviting 

surface structure.

Touch it; feel how nice it is.

MECHANICAL RESISTANCE, RESISTANCE TO CHEMICALS

Surface structure designed to limit the mechanical damage and so to 

maintain its like-new-appearance for years. Various food stains can 

easily be removed. Kerrock makes ravages of time invisible.

CLIMATIC AND HEAT RESISTANCE

Solid and remarkably homogenous this material expresses stability, 

robustness and prevents cracking. It is resistant to hot objects and 

flame-retardant. Insensitive to external and internal climatic conditions. 

Perfectly non-porous, so absolute water and moisture resistant.

ANTIBACTERIAL AND HEALTH-FRIENDLY

In addition to the original Kerrock you can opt for an innovative material 

called Kerrock plus, featuring an antibacterial substance fully integrated 

in its overall structure. As soon as the bacteria touch the surface, they 

are eradicated and their further development is prevented.
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PLEASANT TO THE TOUCH
FÜHLT SICH ANGENEHM AN

AGREABLE AU TOUCHER

THE INFINITE 
POWER OF STYLE
DIE UNENDLICHE 
KRAFT DES 
DESIGNS
L’INFINI POUVOIR 
DE L’IMAGINATION



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

FREUDE DER BERÜHRUNG

Sieht aus wie Stein, fühlt sich angenehm an und wirkt warm. Attraktive und 

einladende Oberflächenstruktur. Testen Sie das angenehme Gefühl selbst.

MECHANISCHE FESTIGKEIT, BESTÄNDIGKEIT GEGEN CHEMIKALIEN

Die Oberflächenstruktur ist so entworfen, dass mögliche mechanische 

Schäden begrenzt bleiben, so dass seine Optik wie neu erhalten bleibt. 

Verschiedene Lebensmittelflecken können leicht entfernt werden. Kerrock 

macht den Zahn der Zeit unsichtbar.

KLIMA- UND HITZEBESTÄNDIGKEIT

Dieses massive und bemerkenswert homogene Material beeindruckt mit 

Stabilität, Robustheit und verhindert Rissbildung. Beständig gegen heiße 

Gegenstände und selbstauslöschend. Unempfindlich gegenüber äußeren 

und inneren klimatischen Bedingungen. Völlig porenfrei und damit absolut 

wasser- und feuchtigkeitsfest.

ANTIBAKTERIELL UND GESUNDHEITSFREUNDLICH

Zusätzlich zu Original-Kerrock können Sie ein innovatives Material 

namens Kerrock Plus mit einer, in die Gesamtstruktur völlig integrierten, 

antibakteriellen Substanz wählen. Beim Kontakt werden Bakterien sofort 

beseitigt und ihre weitere Entwicklung wird kontinuierlich verhindert.

KERROCK STELLT SICH 
VOR. MIT ERFAHRUNG. 
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KITCHEN

BATHROOM

HOTEL

FACADE

RESTAURANT

LABORATORY AND HOSPITAL

OFFICE

PLAISIR DU TOUCHER

L’aspect de la pierre agréable et chaleureuse au toucher. La surface qui 

vous attire et vous invite. Touchez-le et profitez.

RESISTANCE AUX CHOCS, RESISTANCE AUX PRODUITS CHIMIQUES

La surface qui limite le risque de détérioration et garde pour longtemps 

un bel aspect. Les taches alimentaires peuvent être facilement enlevées. 

Les ravages du temps sont invisibles sur Kerrock. 

RESISTANCE AUX CONDITIONS CLIMATIQUES ET A LA CHALEUR

En tant que matériau massif et  homogène, il reflète la force,la 

robustesse et prévient des dommages. Il est résistant à la chaleur et 

ignifuge. Il n’est pas sensible aux conditions climatiques. Non poreux, il 

offre une résistance absolue à l’eau et à l’humidité.

ANTIBACTERIEN ET RESPECTUEUX DE LA SANTE

Au-delà de Kerrock, vous pouvez également opter pour sa version 

innovante Kerrock plus. Dans sa structure, il contient un agent 

antibactérien. Ainsi lors du contact, il élimine définitivement  les 

bactéries et empêche leur développement ultérieur.

KERROCK SE PRESENTE.  
TENTEZ L’EXPERIENCE. 

On the building or inside it - Kerrock 
is there to impress!

A l’extérieur d’un bâtiment comme à l’intérieur – Kerrock exalte !
Ob Fassade oder Interieur - Kerrock ist da, um zu beeindrucken!



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

In particular, Kerrock is distinguished by its durability, 
design options, environmental friendliness, wide range of 
applications, easy cleaning and processing.

Les principales propriétés de Kerrock 

sont durabilité, créativité , respect 

de l’environnement, polyvalence , 

façonnage et entretien faciles. 

Insbesondere zeichnet sich Kerrock durch seine 

Langlebigkeit, Gestaltungsmöglichkeiten, 

Umweltfreundlichkeit, breite Palette von 

Anwendungen, einfache Reinigung und 

Verarbeitung aus.

Prof. dr. Milan Šernek / Faculty of Biotechnology

Professeur Dr. Milan Šernek / 
Faculté biotechniqueProf. dr. Milan Šernek / 

Fakultät für Biotechnologie
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KÜCHE

BAD

HOTEL

FASSADE

RESTAURANT

LABOR UND KRANKENHAUS

GESCHÄFTSRAUM

SCHULE

KÜCHE

BAD

HOTEL

FASSADE

RESTAURANT

LABOR UND KRANKENHAUS

GESCHÄFTSRAUM

SCHULE

By implementing Kerrock you make the lines between 

the indoor and the outdoor get blurred. With its 

organic design it melts with the environment, raising 

the overall harmony. Through its quite astonishing 

design options and a wide range of colours it can 

assume countless forms of occurrence. Kerrock. Truly 

versatile.

Durch den Einsatz von Kerrock verschwinden die 

Grenzen zwischen Innen und Außen. Sein organisches 

Design verschmilzt mit der Umgebung und steigert 

die Harmonie. Durch seine erstaunlich vielfältigen 

Gestaltungsmöglichkeiten und eine breite Palette von 

Farben kann es unzählige Formen annehmen. Kerrock. 

Wahrhaft vielseitig.

En mettant en œuvre du Kerrock, nous brisons la 

limite entre l’espace extérieur et intérieur. Grâce à son 

design organique, il se mélange à l’environnement, il 

souligne l’harmonie naturelle. Grâce à son incroyable 

capacité conceptuelle et sa large gamme de couleurs, 

il peut prendre toutes les formes. Kerrock. Totalement 

universel.

Versatile. KERROCK.

Vielseitig. KERROCK.

Universel. KERROCK.

On the building or inside it – Kerrock is there to impress!

Ob Fassade oder Interieur - Kerrock ist da, um zu beeindrucken!
A l’extérieur d’un bâtiment comme à l’intérieur - Kerrock exalte !



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

Production of  

UV-resistant  

Kerrock  

for exterior use.

Fabrication du Kerrock résistant aux rayons UV conçu pour les applications extérieures.

Produktion von UV-beständigem Kerrock für Außeneinsatz.

LIGHT EFFECTS
LICHTEFFEKTE
EFFETS LUMINEUX
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CUISINES 

SALLES DE BAINS 

HOTELS 

FAÇADES 

RESTAURANTS 

LABORATOIRES ET HOPITAUX 

ETABLISSEMENTS 

COMMERCIAUX 

ECOLES

INTERIOR. KERROCK.
Imagine a freely breathing and freshness-radiating space. 

Inspired by nature and imagination, it makes through its bold 

design solutions the space come to life and become pleasant 

to stay. Interior. Kerrock.

INNEN. KERROCK.
Stellen Sie sich einen Raum vor, der Freiheit und Frische 

ausstrahlt. Inspiriert durch die Natur und die Phantasie, die 

durch außergewöhnliche Designlösungen den Raum zum 

Leben bringen und für einen sehr angenehmen Aufenthalt 

sorgen. Innen. Kerrock.

INTERIEUR. KERROCK.
Imaginez un espace qui dégage une sensation de liberté et de 

fraîcheur. Inspirez par la nature et l’imagination, grâce à ses 

solutions de design audacieux. L’espace s’anime et devient très 

agréable à vivre. Intérieur. Kerrock

EXTERIOR. KERROCK.
View of a building’s facade equipped with Kerrock. Impression. 

That lasts and lasts. Exterior. Kerrock. 

AUSSEN. KERROCK.
Der erste Eindruck des Gebäudes zählt. Außen. Kerrock. 

EXTERIEUR. KERROCK.
Vue donnant sur la façade d’un bâtiment habillé de Kerrock. 

Impression. Qui résiste et persiste. Extérieur. Kerrock.

Fabrication du Kerrock résistant aux rayons UV conçu pour les applications extérieures.



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

Customer satisfaction is what we strive for. 

We also appreciate the recognition granted to us 

by the insiders - based on expert judgment.

PROFESSIONAL EXCELLENCE.

KERROCK.

Kerrock, born to

exceed the average! 
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PROFESSIONAL EXCELLENCE.

KERROCK.

Kerrock, créé pour se surpasser! 

Kerrock. Hergestellt, um den 
Durchschnitt zu übertreffen!

Kundenzufriedenheit - das ist es, was bei uns am 

meisten geschätzt wird. 

Wir schätzen aber auch die Anerkennung, die uns 

durch die Insider gewährt wird - basierend auf 

Expertenurteil.

La satisfaction de tous les utilisateurs de  Kerrock, c’est 

notre plus grande réussite. 

Nous nous félicitions de la reconnaissance qui nous 

est accordée par les professionnels – basée sur leurs 

jugements d’experts.

KERROCK. 
PROFESSIONELLE EXZELLENZ.

KERROCK 
EXCELLENCE PROFESSIONNELLE.



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

KERROCK  IN YOUR BATHROOM.

Bathroom. No longer limited to just a place of personal hygiene. 

Bathroom has become art. Functional art. And Kerrock the artist 

with experience.

PURE RELAXATION.

Get touched by the gentleness upon 
the contact with water moving 
along the Kerrock shapes.
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KERROCK  IN YOUR BATHROOM.

PURE RELAXATION.

INFINITY OF COLOURS
UNENDLICHKEIT DER FARBEN
DES COULEURS A L’INFINI



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

Salle de bains. N’est plus un simple espace pour une 

bonne hygiène personnelle. La salle de bains est 

devenue un art. Art fonctionnel. Et Kerrock est l’artiste 

d’expérience.

Badezimmer. Nicht länger nur auf Körperpflege 

beschränkt. Das Bad hat sich zur Kunst entwickelt. 

Funktionale Kunst. Und Kerrock zum Künstler mit 

Erfahrung.

RELAXATION ULTIME. 
KERROCK DANS LA 
SALLE DE BAINS. 

REINE ENTSPANNUNG. 
KERROCK IN IHREM BAD. 
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Lassen Sie sich durch den 
angenehmen Kontakt mit 
Wasser, das entlang der Kerrock 
Formen fließt, berühren.



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

Que la douceur de l’eau vous caresse en 
glissant sur des formes en Kerrock.
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Que la douceur de l’eau vous caresse en 
glissant sur des formes en Kerrock.



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

KERROCK IN YOUR KITCHEN.

ENJOY YOUR MEAL. 

Starting with a fragrant cup of coffee and a look at 

the beautiful shapes of Kerrock, your day will be fine. 

Health-friendly, resistant to mechanical impact, and of 

great aesthetics. The Kerrock Kitchen.
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ENJOY YOUR MEAL. 



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

GUTEN APPETIT.  
KERROCK IN IHRER KüCHE.
Ein Tag, der mit einer herrlich duftenden Tasse Kaffee und mit

dem Blick auf die schönen Formen von Kerrock anfängt, wird ein

angenehmer Tag.

Gesundheits- und umweltfreundlich, mechanisch fest und zeitlos. 

Die Kerrock Küche.

Kitchen is the heart of your home. With Kerrock it becomes love.

PERFECTION  

IN DETAIL

PERFEKTION IM DETAIL

PERFECTION DANS LE DETAIL

BON APPETIT.  
KERROCK DANS LA CUISINE.
Commencer la journée avec une tasse de café parfumé et 

un regard posé sur de magnifiques formes en Kerrock, c’est 

commencer une bonne journée. 

Sain et résistant aux chocs, avec une esthétique immense. La 

cuisine Kerrock.



KERROCK  33

M
O

D
U

L
A

R
 

M
O

D
U

L
A

R
M

O
D

U
L

A
B

L
E

Kitchen is the heart of your home. With Kerrock it becomes love.

PERFECTION  

IN DETAIL

PERFEKTION IM DETAIL

PERFECTION DANS LE DETAIL



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

Ihre Küche. Außen. Kerrock 

Vielseitigkeit.

Votre cuisine. A l’extérieur. 

Universalité de Kerrock.

Your Kitchen. 
Outside. 
Kerrock 

Universality.

La cuisine est le cœur de la maison. Elle se transforme en amour grâce au Kerrock.
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Ihre Küche ist das Herz Ihres Hauses. Mit Kerrock wird sie vollkommen.

La cuisine est le cœur de la maison. Elle se transforme en amour grâce au Kerrock.



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

COMFORTABLE.  

JUST LIKE YOUR HOME.

HOTEL. RESTAURANT. CAFÉ.
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COMFORTABLE.  

JUST LIKE YOUR HOME.

Leisure is a value to which special attention is paid by Kerrock. Elegance of 

all Kerrock elements by which you are greeted at the entrance of your hotel 

extends all the way from the ceiling and walls to the reception desk.

Even to your beautiful hotel room you are accompanied by the diversity and 

dynamics of forms. The room that leaves no place for homesickness.

HOTEL. RESTAURANT. CAFÉ.

Material that whispers: Welcome, 
what can I do for you?



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

THREE-DIMENSIONAL SHAPES
DREIDIMENSIONALE FORMEN
FORMES EN TROIS DIMENSIONS

HOTEL. RESTAURANT. CAFÉ.

Freizeit ist ein Wert, dem Kerrock besonders viel Aufmerksamkeit widmet.

Die Eleganz der Kerrock Elemente begleitet Sie vom Eingang und 

Rezeption durch das ganze Hotel.

Auch zu Ihrem wunderschönen Hotelzimmer werden Sie durch eine Vielfalt 

dynamischer Formen begleitet. Besonders in den Zimmern und Suiten, die 

keinen Wunsch offen lassen.

.

BEQUEM. GENAU WIE IHR ZUHAUSE.
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Dieses Material flüstert: Willkommen, 
was darf ich für Sie tun?



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

HOTELS. RESTAURANTS. LOCAUX PUBLICS.

Le temps libre est une valeur à laquelle Kerrock accorde une attention 

particulière. 

L’élégance des éléments de Kerrock vous accueille à l’entrée de l’hôtel, 

sur le plafond et les murs, jusqu’à la réception.

L’énergie et le dynamisme vous escortent jusqu’à votre belle chambre. 

La chambre ne connaît pas de nostalgie.

CONFORTABLE. COMME 
A LA MAISON.
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Le matériau qui vous chuchotte: Soyez le bienvenu, 

comment puis-je me mettre à votre service ?



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

Good morning. Good evening.
Just relax!

Kerrock’s beauty 

is in its 

UNIQUENESS.
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EQUIPMENT FOR 
HOTEL BATHROOMS. 
KERROCK.
Eternal elegance. Warmth. Express all respect to 

your guests!



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

Bonjour. Bonne soirée ! Détendez-vous !

AUSSTATTUNG FüR 
HOTELBADEZIMMER. 
KERROCK.
Zeitlose Eleganz. Wärme. Alles für Ihre Gäste!

EQUIPEMENTS DE 
SALLES DE BAINS 
D’HOTEL. KERROCK.
Elégance éternelle. Chaleur. Respectez vos 

hôtes !
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Guten Morgen. Guten Abend.
  Entspannen Sie sich einfach!

Die Schönheit von 

Kerrock liegt in seiner 

EINZIGARTIGKEIT. 

La beauté de Kerrock 

réside dans son 

caractère UNIQUE. 



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

KERROCK.  

SPACE WHICH CALLS 

FOR GOOD BUSINESS.    

Business premises that affect your customers. 

Their impression is shaped by their firs
t 

contact with your company.

Bold forms, compelling colours and warmth 

of touch. Your message is telling how very 

progressive and enterprising you are.
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Agreed!

Kerrock 

CREATES 

HARMONY  

in the ambient.



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

KERROCK.
BüROEINRICHTUNG 
- GUTE GESCHÄFTE 
MACHEN.
Der erste Kontakt mit Ihrem Unternehmen soll Eindruck 

machen.

Außergewöhnliche  Formen, überzeugende Farben 

und angenehm warme Haptik. Sie erzählen davon, wie 

fortschrittlich und unternehmungslustig Sie sind.

Abgemacht!

Approuvé !

KERROCK.
L’ESPACE QUI PRESAGE 
UNE BONNE AFFAIRE.
Les locaux commerciaux ont un impact sur vos clients. 

Leur premier contact avec votre entreprise donne une 

impression. 

Des formes audacieuses, des couleurs impériales et 

la chaleur du toucher. Le message dit que vous êtes 

fonceur et que vous avez l’esprit d’entreprise.



KERROCK  49

Kerrock
SCHAFFT 

HARMONIE 
im Ambiente.

Kerrock CREE DE 
L’HARMONIE 
dans l’espace.



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

Material of trust where this is most needed. 

Antibacterial. Non-porous. Simple to clean. 

Resistant to mechanical impact. Flexible and easy 

to use. Pleasant to the touch.

Kerrock plus is an innovative material fully 

complying with requirements in terms of clean 

spaces, especially for health sector, medical and 

pharmaceutical industries.

Not only it is continuously destroying function, 

development and multiplication of bacteria at their 

touch of the surface, it is also perfectly harmless to 

humans and environment.

This has been confirmed by numerous tests and 

analyses conducted by independent research 

laboratories around the globe.

MEDICAL 
SECTOR. 

KERROCK. PLUS!

KERROCK + HYGIENE =
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TOPLOTNA ODPORNOST

This modular 

system’s main 

advantage lies 

in its extreme 

FLEXIBILITY for 

installation and 

dismantling.



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

Ein Material des Vertrauens, wo dieses 

am meisten benötigt wird. Antibakteriell. 

Porenfrei. Einfach zu reinigen. 

Widerstandsfähig gegen mechanische 

Einwirkung. Flexibel und einfach zu 

nutzen. Fühlt sich angenehm an.

 

Kerrock plus ist ein innovatives 

Material, das den Anforderungen 

im Reinraum völlig entspricht und 

für  Gesundheitssektor, Medizin und 

Pharmaindustrie besonders geeignet ist.

Nicht nur werden Funktion, Entwicklung 

und Vermehrung von Bakterien 

beim Kontakt mit der Oberfläche 

kontinuierlich verhindert, es ist auch 

vollkommen harmlos für Mensch und 

Umwelt.

Dies wurde durch zahlreiche Tests 

und Analysen bewiesen, die durch 

unabhängige Forschungslabors rundum 

die Welt ausgeführt wurden.

MEDIZINISCHER 
SEKTOR. 
KERROCK. PLUS!

EASY TO CLEAN
EINFACH ZU REINIGEN

NETTOYAGE FACILE
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KERROCK + HYGIENE =

Der Hauptvorteil 

dieses modularen 

Systems liegt 

in seiner hohen 

FLEXIBILITÄT 

bei Einbau und 

Demontage.



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

L’avantage du système 

modulaire réside dans 

sa grande FLEXIBILITE 

pendant son installation 

ou son démontage.

KERROCK + HYGIENE =
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SECTEUR 
MEDICAL. 
KERROCK. 
PLUS !

Le matériel qui inspire confiance 

là où cela est le plus nécessaire. 

Antibactérien. Non poreux. Facile à 

nettoyer. Résistant aux chocs. Flexible et 

facile d’utilisation. Agréable au toucher.

Kerrock plus est un matériau innovant 

qui répond parfaitement aux exigences 

imposées pour les équipements de 

salles blanches, en particulier les 

établissements de santé, l’industrie 

médicale et pharmaceutique. 

Par simple contact, il élimine en 

permanence les bactéries, leur 

croissance et leur reproduction, et en 

même temps, il ne nuit ni à la santé ni à 

l’environnement.

Ceci est confirmé par des essais et 

des analyses faits dans de nombreux 

laboratoires de recherche indépendants 

à travers le monde.



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

FACADES 

FACES OF 

ETERNITY.

Just one glance is enough to feel its 

greatness.

DURABILITY. QUALITY. 
Kerrock ventilated facades prevent 

losing warmth in winter and preserve 

optimal climatic conditions in interior 

spaces in summer.
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FACADES 

FACES OF 

ETERNITY.



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

Fallen Sie auf! Kerrock. Imposez-vous ! Kerrock.

Stand out! Kerrock.
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FASSADEN.  
FüR EWIGKEIT 
GESCHAFFEN.
Nur ein Blick genügt, um seine Größe zu fühlen.

Haltbarkeit. Qualität. Durch die Kerrock belüfteten 

Fassaden werden die Wärmeverluste im Winter 

verhindert und die optimalen klimatischen 

Bedingungen in Innenräumen im Sommer bewahrt.

Un regard suffit  pour ressentir sa grandeur.

Durabilité. Qualité. Les façades ventilées Kerrock 

préviennent la perte de chaleur en hiver et  

maintiennent des conditions climatiques intérieures 

optimales en été.

FAÇADES : VISAGE DE L’ETERNITE.



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

When even such a small space becomes a large one.

Wenn selbst ein so kleiner Raum 
zu einem großen wird.

BOAT, MOTORHOME, CAMPSITE. 
LIKE TO 

TRAVEL? 
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Skill, innovation and imagination of designers 

combining functionality and aesthetics to 

follow one goal - best use of space.

Since Kerrock is a non-porous and heat-

resistant material, it is reasonable to use it for 

areas exposed to water and heat.

REISEN SIE GERNE? 
BOOT, WOHNMOBIL, CAMPINGPLATZ. 

Können, Innovation und Vorstellungskraft 

der Designer, durch welche Funktionalität 

mit Ästhetik kombiniert wird, um ein Ziel zu 

erreichen - die optimale Nutzung des Raumes.

Da Kerrock ein völlig porenfreies und 

hitzebeständiges Material ist, kann man es 

ohne Bedenken in Bereichen verwenden, die 

Wasser und Hitze ausgesetzt sind.



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

AIMEZ-VOUS VOYAGER ? 
NAVIRES, CARAVANES, CAMPING-CARS...

Savoir-faire, innovation et imagination des concepteurs allient 

la fonctionnalité et l’esthétique dans un seul but : La gestion de 

l’espace. 

Comme il est non poreux et résistant à la chaleur, il convient 

de l’utiliser dans des zones qui sont en contact avec de l’eau et 

exposées à une source de chaleur.
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Lorsqu’un si petit espace devient tellement grand.

QUALITY GUARANTEED
QUALITÄT GARANTIERT
QUALITE GARANTIE



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

GET ENLIGHTED! 

KERROCK LUMINO.

LIGHT EFFECTS
LICHTEFFEKTE
EFFETS LUMINEUX
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Kerrock Lumino – ambient lighting - a magic 

show of patterns, colours and light affecting 

mind, emotions and perception of the world. 

Altering your mood for the better.

We have created colour hues of higher 

translucency, opening new dimensions of 

design. Their splendour only gets fully displayed 

when drenched with light. Then a play of light, 

shadows and patterns incurs, only limited with 

capacities of your imagination.

It can also be used for ambient lighting, sensual 

and aesthetic lamps or furniture decoration...

GET ENLIGHTED! 

KERROCK LUMINO.

Shine in your creativity!



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

LASSEN SIE RÄUME 
ERSTRAHLEN!  
KERROCK LUMINO.
Kerrock Lumino - eine Zaubershow aus Mustern, Farben und 

Licht, der Geist, Emotionen und Wahrnehmung positiv beeinflusst. 

Sie verbessert Ihre Stimmung.

Wir haben Farbtöne mit einer höheren Transluzenz erzeugt, die 

dem Design einige neue Dimensionen eröffnen. Ihre Pracht kommt 

nur dann vollständig zum Schein, wenn sie mit Licht durchflutet 

werden. Dann kommt es zu einem Spiel von Licht, Schatten und 

Muster, das nur durch Ihre Phantasie begrenzt werden kann.

Es kann auch für sinnliche und ästhetische Lampen oder 

Möbeldekore verwendet werden...
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Glänzen Sie durch Ihre Kreativität!

lumino colour hues available 
/ Lumino-Farben erhältlich / 

couleurs Lumino  
existent

5



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

ILLUMINEZ- VOUS !  
KERROCK LUMINO.
Kerrock Lumino – éclairages d’ambiance – Le mélange magique 

des motifs, des couleurs et de lumière a une influence sur l’esprit 

et les émotions. Il change la perception du monde, Il améliore 

notre humeur.

Nous avons créé des couleurs avec une plus grande opacité 

qui ouvrent de nouvelles dimensions à la conception. Leur éclat 

parfait n’apparaît que lorsqu’elles s’illuminent. Le jeu de l’ombre 

et de la lumière laisse apparaître des dessins qui ont pour seule 

limite votre imagination. 

Vous pouvez utiliser Lumino pour la conception d’éclairage 

d’ambiance, de lampes au design sensuel et esthétique, ou pour 

des éléments de mobilier...
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Illuminez vos créations !



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

DARE TO HAVE 

YOUR DREAMS. 

KERROCK. 
Indulge in a complete freedom of creation. Follow bold and creative 

design solutions. Use the wealth of playful colours to get closer to 

what you might have only dreamt about.

Exceed your own expectations!

All the way from the 

magnificent reception 

counters and selected 

details to stunning 

facades and interiors.
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Start creating...
and Kerrock will follow you.



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

WAGEN SIE ZU TRÄUMEN. 
KERROCK. 
Überlassen Sie sich einer vollen Freiheit der Schöpfung. Schaffen Sie 

mutige und kreative Design-Lösungen. Nutzen Sie den Reichtum der 

Farben aus, um Ihren Träumen näher zu kommen. 

Übertreffen Sie Ihre eigenen Erwartungen!

OSEZ REVER. KERROCK. 
Offrez-vous une liberté totale de création. Réalisez des conceptions 

audacieuses et  des designs créatifs. Par la richesse des couleurs 

ludiques, approchez-vous de vos rêves. 

Surpassez vous !

Fangen Sie mit designen an...und Kerrock wird Sie begleiten. Commencez à créer… et Kerrock vous accompagnera.
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Fangen Sie mit designen an...und Kerrock wird Sie begleiten. Commencez à créer… et Kerrock vous accompagnera.

Den ganzen Weg, 

von prächtigen 

Empfangstheken und 

ausgewählten Details, 

bis zu atemberaubenden 

Fassaden und 

Innenräumen.

Des comptoirs d’accueil royaux en passant par des détails les plus 

infimes, jusqu’aux façades et aux intérieurs merveilleux.

DYNAMIC SHAPES
DYNAMISCHE FORMEN
FORMES DYNAMIQUES 



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

MODERN IN COLOURS 

AND STRUCTURE

KERROCK

Live your life. In colours!

•	Unicolour effects / Uni Colour Effekte / 
Unis

•	Granite effects / Granit-Effekte / Effets 
granit

•	Teraco effects / Teraco-Effekte / Effets 
terrazzo

•	Marble effects - new / Marmor-Effekte - 
neu / Effets marbre - nouveau

•	Lumino 

•	Luminaco – new / neu / nouveau

Kerrock Sheets Colour Chart: / 
Kerrock-Platten Farbkarte: / La 
Gamme de couleurs Kerrock :
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Our general well-being is significantly affected by the surrounding materials. This is 

why these should be pleasant to the touch, health-friendly and, in particular, colour-

coordinated with the surroundings.

Not only the appropriate selection of colour hues affects the harmony of the space 

as a whole, but has also influence on relationships between the people inside. With 

its wide range of colours, Kerrock allows creating the interior in which usability and 

creativity come to life.

Leben Sie Ihr Leben. In Farbe!
Rayonnez. En couleurs !

Unser allgemeines Wohlbefinden wird durch die umgebenden Materialien 

wesentlich beeinflusst. Deswegen sollten diese sich angenehm anfühlen, 

gesundheitsfreundlich, aber vor Allem mit der Umgebung farblich abgestimmt sein.

Durch eine entsprechende Auswahl von Farbtönen wird nicht nur die Harmonie 

des Raumes als Ganzes beeinflusst, sondern auch das Wohlbefinden der Personen 

darin. Mit einer breiten Auswahl an Farben lässt Kerrock einen Raum entstehen, der 

Nutzwert und Kreativität kombiniert.

Les matériaux et couleurs qui nous entourent ont une grande influence sur notre 

bien-être, c’est pourquoi ils doivent être agréables au toucher, sains et parfaitement 

assortis à leur environnement.

Un choix de couleurs adaptées harmonise un espace tout entier et apaise les 

personnes qui y évoluent. Kerrock offre une vaste palette de couleurs permettant 

de réaliser des espaces où se mêlent utilité et créativité.

Moderne Farben und Strukturen. KERROCK.

Des couleurs et une structure moderne. KERROCK.



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

dusty white
117

pearl white
118

lemon
201

orange
300

polar white
101

snow white
108

virgin white
116

bone
502

bisque
503

cream
506

brown cream
509

cherry
400

violet
412

vanilla
500

french vanilla
501

desert rose
512

gray quartzite
513

sandstone
514

dolerit
515

arctic white
100
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UNICOLOUR EFFECTS / UNI COLOUR EFFEKTE / LES UNIS
thickness of sheets / Dicke der Platten / épaisseurs des panneaux : 6, 8, 12, 18* mm (*only 3600 X 760 mm)

dimensions of sheets / Dimensionen der Platten / dimensions des panneaux : 3600 x 1350 mm et 3600 x 760 mm

suitable for claddings and surfaces not exposed to abrasion / geeignet für Verkleidungen und Oberflächen, die nicht zum 
Abrieb ausgesetzt sind / convient pour des revêtements et des surfaces non exposés à l’abrasion
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summer green
621

deep blue
703

ocean
709

midnight sky
710

merlot
522

pistachio
601

lime
605

grassy green
620

gypsum
921

water stone
922

charcoal
923

beigeing
924

smokey blue
717

misty grey
900

ash grey
901

black
909
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Legend: new 2015 patterns
Legende: die neuen Muster für 2015
Légende : Nouveaux motifs pour 

l’année 2015

featuring glitters
mit Glitzer
comprenant des paillettes

UNICOLOUR EFFECTS / UNI COLOUR EFFEKTE / LES UNIS
suitable for kitchen and other working surfaces / geeignet für Küche und andere Arbeitsoberflächen / convient pour 
des plans de cuisine et d’autres plans de travail  

suitable for exterior use / geeignet für den Außenbereich / convient aux applications extérieures

suitable for thermoforming / geeignet für Thermoforming / convient au thermoformage

* 116 Virgin White only available for 6, 8, and 12mm of 
thickness and 3600 x 760mm of size.

* 116 Virgin White nur für die 6, 8 und 12 mm-Dicke und 
die Dimension 3600 x 760 mm erhältlich.

* Le décor 116 VIRGIN WHITE est produit uniquement 
en épaisseurs de 6, 8 et 12 mm et en dimension de 
3600 x 760 mm.

      



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

salt and peper
1091

hematite
1092

pyrite
1093

tourmaline
1099

wollastonite
1076

dolomite grain
1087

iceland
1090

giadelite
5083

moonstone
5090

limonite
5091

hiddenite
5092

jaspis
4094

phenakite
5075

desert gold
5080

sunrise
5081

chrysoprase
5098

magnetite
5191

boehmite
5192

rhyolite
5194

platinum *
1071
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GRANITE EFFECTS / GRANIT-EFFEKTE / EFFETS GRANIT  
thickness of sheets / Dicke der Platten / épaisseurs des panneaux : 6, 8, 12, 18* mm (*only 3600 x 760 mm)

dimensions of sheets / Dimensionen der Platten / dimensions des panneaux : 3600 x 1350 mm et 3600 x 760 mm

suitable for claddings and surfaces not exposed to abrasion / geeignet für Verkleidungen und Oberflächen, die nicht 
zum Abrieb ausgesetzt sind / convient pour des revêtements et des surfaces non exposés à l’abrasion
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hedenbergit
9011

stardust*
9017

graphite*
9070

kyanite
9081

basalt
5195

cryolite
5196

aquamarine
6091

serpentinite
6093

leucite
9082

harmotom
9092

molibdenite
9095

onyx
9099
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GRANITE EFFECTS / GRANIT-EFFEKTE / EFFETS GRANIT

diaspore
M 1060

achondrite
M 5078

glaucophane
M 6060

suitable for kitchen and other working surfaces / geeignet für Küche und andere Arbeitsoberflächen / convient pour 
des plans de cuisine et d’autres plans de travail 

suitable for exterior use / geeignet für den Außenbereich / convient aux applications extérieures

suitable for thermoforming / geeignet für Thermoforming / convient au thermoformage

thickness of sheets / Dicke der Platten / épaisseur des panneaux : 12 mm  

dimensions of sheets / Dimensionen der Platten / dimension des panneaux : 3600 x 760 mm

suitable for claddings and surfaces not exposed to abrasion / geeignet für Verkleidungen und Oberflächen, die nicht 
zum Abrieb ausgesetzt sind / convient pour des revêtements et des surfaces non exposés à l’abrasion

MARBLE EFFECTS / MARMOR-EFFEKTE / EFFETS MARBRE

Legend: new 2015 patterns
Legende: die neuen Muster für 2015
Légende : Nouveaux motifs pour 

l’année 2015

featuring glitters
mit Glitzer
comprenant des paillettes

* 1071 Platinum, 9017 Stardust, 9070 Graphite only available for 6, 8, and 12mm of thickness.

* 1071 Platinum, 9017 Stardust, 9070 Graphite für die 6, 8 und 12 mm-Dicke.

* Les décors 1071 Platinum, 9017 Stardust et 9070 Graphite sont uniquiement disponibles en épaisseurs de 6, 8 et 12 mm.
 



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

cabazit
5051

calcite
5053

monte carlo
5055

morocco
5057

aragonite
1052

granulite
1055

marble *
2052

obsidian
9050

rolling stone
9057

spesartin
5059

albit
5061

barcelona
5062

semolina
5064

quartz
1050

* 2052 Marble only available for 12mm of thickness and 
3600 x 760mm of size.

* 2052 Marble nur für die 12 mm-Dicke und die Dimension 
3600 x 760 mm erhältlich.

* Le décor  2052 Marble est produit uniquement en 
épaisseur de 12 mm et en dimension de 3600 x 760 mm.
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strontianite
8101

colemanite
8501

LUMINACO   
thickness of sheets / Dicke der Platten / épaisseur des 
panneaux : 12 mm 
dimensions of sheets / Dimensionen der Platten / 
dimension des panneaux : 3600 x 760 mm
suitable for claddings and surfaces not exposed to 
abrasion / geeignet für Verkleidungen und Oberflächen, 
die nicht zum Abrieb ausgesetzt sind / convient pour 
des revêtements et des surfaces non exposés à l’abrasion

Original mix of Teraco Effect and translucent particles. / 
Originelle Mischung aus Teraco-Effekt und transluzenten 
Partikeln. / Mélange original de l’effet Terrazzo et de 
particules translucides.

thickness of sheets / Dicke der Platten / épaisseurs des 
panneaux : 12, 18* mm (*only 3600 x 760 mm)

dimensions of sheets / Dimensionen der Platten / dimensions 
des panneaux : 3600 x 1350 mm et 3600 x 760 mm

suitable for claddings and surfaces not exposed to abrasion 
/ geeignet für Verkleidungen und Oberflächen, die nicht zum 
Abrieb ausgesetzt sind / convient pour des revêtements et 
des surfaces non exposés à l’abrasion

suitable for kitchen and other working surfaces / 
geeignet für Küche und andere Arbeitsoberflächen / 
convient pour des plans de cuisine et d’autres plans 
de travail 

suitable for exterior use / geeignet für den 
Außenbereich / convient aux applications extérieures

suitable for thermoforming / geeignet für 
Thermoforming / convient au thermoformage 

TERACO EFFECTS / TERACO-EFFEKTE / EFFETS TERRAZZO
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LUMINO KERROCK

ILLUMINEZ-VOUS !
Chez Kolpa, nous avons développé une série de 5 couleurs 
Kerrock Lumino qui répondent aux défis de conception les plus 
audacieux.

LASSEN SIE RÄUME ERSTRAHLEN!
Bei Kolpa haben wir eine Serie von 5 Kerrock Lumino Farben 
entwickelt, die die Design-Herausforderungen der Kreativsten 
ansprechen.

GET ENLIGHTED!
At Kolpa we have designed a range of 5 Kerrock Lumino colour 
hues responding to design challenges of the boldest.

Shine in your creativity!

Glänzen Sie durch Ihre Kreativität!
Illuminez vos créations!
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blue
071

white
011

yellow
021

pink
041

green
061

LUMINO
thickness of sheets / Dicke der Platten / épaisseurs des panneaux : 6, 8, 12 mm

dimensions of sheets / Dimensionen der Platten / dimensions des panneaux : 3600 x 760 mm

suitable for claddings and surfaces not exposed to abrasion / geeignet für Verkleidungen und Oberflächen, die nicht 
zum Abrieb ausgesetzt sind / convient pour des revêtements et des surfaces non exposés à l’abrasion

laptop



Whatever your idea. We deliver. KERROCK.

As hard as stone, but as easily processed as wood or soft metal. Ordinary 

machines for treatment of wood may be used to process Kerrock. Almost all 

operations characteristic for wood may be conducted: sawing, drilling, milling, 

grinding, turning, polishing, planing, bonding and thermoforming.

The processing is simple and provides effective results. Execution of edges and 

trim may vary from round, flat and curved to extra stylised forms. The excellence 

in finishing is exceptional. The advantage that has never been demonstrated by 

any comparable material so far.

INFINITELY FLEXIBLE TO 
YOUR IDEAS.

FLEXIBLE A L’INFINI POUR S’ADAPTER A 
VOS IDEES.
Avec la dureté de la pierre, kerrock se transforme  aussi facilement que le bois ou 

un métal souple. Kerrock peut être façonné à l’aide de la plupart des machines à 

bois. Vous pouvez utiliser presque tous les procédés de mise en oeuvre du bois 

: sciage, perçage, fraisage, abrasage, tournage, polissage, rabotage, collage et 

thermoformage. 

Son traitement est simple et donne un résultat unique. Kerrock peut prendre les 

formes les plus variées, des formes plates, rondes ou galbées jusqu’aux formes 

les plus incroyables... L’excellence de la matière pour une finition exceptionnelle. 

Jusqu’à présent, aucun matériau comparable ne présente cet avantage.

UNENDLICH FLEXIBEL, PASSEND ZU 
IHREN IDEEN.
Hart wie Stein, aber so leicht zu verarbeiten wie Holz oder Weichmetall. Um 

Kerrock zu verarbeiten, können so die gewöhnlichsten Holzbehandlungsmaschinen 

verwendet werden. Fast alle Holz-typische Operationen können ausgeführt 

werden: Sägen, Bohren, Fräsen, Schleifen, Drehen, Polieren, Hobeln, Kleben 

und Thermoforming. Die Bearbeitung ist äußerst einfach und bietet sofortige 

Ergebnisse. Ausführungsspektrum von Ecken und Kanten kann von runden, 

flachen und geschwungen bis zu zusätzlich stilisierten Formen reichen. Die 

Verarbeitungsqualität ist außergewöhnlich. Ein Vorteil, der bisher durch kein 

vergleichbares Material nachgewiesen wurde.

When your imagination becomes reality.
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EASE OF CARE.
It is for its simple cleaning and maintenance that Kerrock has become so popular; the stains can be 

removed by simply using water and ordinary cleaning agents. For a silky shine and freshness of colours 

we recommend cleaning by using fine abrasives.

PFLEGELEICHTIGKEIT. 
Durch seine einfache Reinigung und Wartung ist 

Kerrock so beliebt: alle Flecken können einfach 

mit Wasser und gewöhnlichen Reinigungsmittel 

entfernt werden. Um den seidigen Glanz und die 

Frische der Farben zu erhalten, empfehlen wir die 

Benutzung von feinen Schleifmitteln.

NETTOYAGE FACILE.
Kerrock est réputé pour son nettoyage et son 

entretien faciles. On élimine aisément les tâches 

avec de l’eau et des produits de nettoyage 

quotidiens. Pour garder la douceur de la soie et 

la fraîcheur des couleurs, nous recommandons un 

nettoyage à l’aide de produits abrasifs fins.

restoration of surfaces
By grinding and polishing the 
surface can be fully restored.

Wiederherstellung der 
Oberflächen
Durch Schleifen und Polieren 
kann die Oberfläche vollständig 
wiederhergestellt werden.

Rénovation des surfaces
Les surfaces peuvent être 
entièrement restaurées par 
ponçage et polissage.

hygienic
Kerrock plus contains an 
antibacterial agent built into 
the overall structure of the 
material, which continuously 
eradicates bacteria and 
prevents their further 
development.

hygienisch
Kerrock plus beinhaltet ein 
in seine Struktur eingebautes 
antibakterielle Mittel, welches 
die Bakterien kontinuierlich 
beseitigt und ihre weitere 
Entwicklung verhindert.

hygiénique
Kerrock plus contient un 
agent antibactérien. Ainsi 
lors du contact, il élimine 
définitivement  les bactéries et 
empêche leur développement 
ultérieur.

maintenance
Kerrock is designed to allow 
easy cleaning. Infinite freshness 
and brilliance for your Kerrock 
product.

Wartung
Kerrock wurde entwickelt, um 
eine einfache Reinigung zu 
ermöglichen. Immer wieder 
Frische und Glanz für Ihr 
Kerrock-Produkt.

entretien
Kerrock a été conçu pour un 
nettoyage facile. Une fraîcheur 
et un éclat infinis de votre 
produit en Kerrock.

Lorsque votre imagination se transforme en réalité.

Wenn Ihre Phantasie Wirklichkeit wird.



Kolpa d.d.

Rosalnice 5

SI 8330 Metlika, Slovenia / Slowenien / Slovénie

Phone: / Tel.: / Tél. : + 386 7 36 92 100

Fax: + 386 7 36 92 166

www.kolpa.si

SALES: / VERTRIEB: / VENTE :

Pod Barončevim hribom 4

SI 8000 Novo mesto, Slovenia / Slowenien / Slovénie

Phone: / Tel.: / Tél. : + 386 7 393 33 00

Fax: + 386 7 393 33 50 

E-mail: / E-mail: / Courriel : info@kolpa.si

www.kerrock.eu
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